M .509 MADIHA

Portuguésregional  Espafiol English
1. ami méae madre mother ...ni
2. kaho carro carro car ...ni
3. meme céu cielo sky ...ni
4. oza casa casa house ...ni
5. amowa estrela estrella star ...ni
6. amorehe mulher mujer woman ...ni
7. orere cacau cacao cocoa ...ni
8. awi anta (an animal) ...ni
9. shinama cutia (an animal) ...ni
10. waja arara (an animal) ...ni
11. idi avo abuelo grandfather ..wi
12. weni ro rio river Wi
13. koize colher cuchara spoon . Wi
14. ethe cachorro perro dog Wi
15. mahi sol sol sun Wi
16. zomahi ongca (an animal) ...wi
17. gzanikowa jabuti (an animal) Wi
18. zabisho rapaz muchacho boy Wi
19. phowi rede de dormir hamaca hammock cowi

Cuando estos sustantivos se presentan en oraciones como “ X esta cayendo” (kashonani, kashonawi) 0 “X
es pequefio” (bedini, bediwi), €l verbo variaentre V-ni y V-wi, como seindicaen cadafila.

= Kulina (Brasil); = Madija, Culina (Per(). (familia arauana/ Arawan); ortografia popular / practical orthography.
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When these nouns occur in sentences like “ Xisfalling” (kashonani, kashonawi) or “ Xislittle” (bedini,
bediwi), the verb varies between V-ni and V-wi, asindicated in each row.
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